
 

 

Cofnodion cyfarfod o Gyngor Cymuned Trefeurig a gynhaliwyd  yn 

Neuadd Penrhyn-coch Dydd Mawrth 20 o Fawrth  2018 

Minutes of the meeting of the Trefeurig Community Council held in the  

Penrhyn-coch Village hall on  Tuesday 20 of March 2018 2018 

Presennol/ Present : R Owen (Cadeirydd) Cyng D Mason, G Price E Davies, 

K Jenkins, . 

3721 Ymddiheuriadau/Apologies Derbyniwyd ymddiheuriadau am 
absenoldeb oddi wrth / Apologies for absence were received from: Cllr S 
James E Reynolds 

3722  Datganiadau Budd / Declarations of Interest 

Dim / None 

3723 Cofnodion / Minutes Derbynniwyd fod Cofnodion y cyfarfod a 
gynhaliwyd  20 Chwefror 2018 yn gywir. . 

The minutes of the last meeting held 20 February 2018 were confirmed to be 
a correct record. 

3724 Materion yn Codi / Matters Arising 

Maes Seilo – Roedd Cyng Mason eto i gwrdd â Russell Hughes-Pickering, o’r 
Cyngor Sir, ar y safle. 

Maes Seilo – Cllr Mason was yet to meet Russell Hughes-Pickering, from the 
County Council, on site. 

Ardwyn – Dywedodd Cyng D Mason ei fod wedi derbyn ebost siomedig iawn 
oddwrth Mr J Pyne, a oedd yn honnu fod Cyng D Mason yn gwrthod helpu 
gyd’ar mater yma - i’r gwrthwyneb, mae Cyng D Mason wedi bod mewn 
trafodaethau gyda swyddog o’r Cyngor Sir, Alun D Davies sydd wedi rhoi 
rhybydd ar y cerbydau wrth ymyl y ffordd.  Mi fydd Mr Davies yn monitor’r 
sefyllfa yn agos. Does dim tystiolaeth fod busnes yn cael ei redeg ar y safle.  
Clerc I wneud ymchwil gyda’r Gorfrestr Tir I gadarnhau pwy sydd yn berchen 
y tir wrth ymyl y ty. 

Ardwyn – Cllr D Mason stated that he had received a very disappointing 
email from Mr Jeff Pyne, was of the opinion that Cllr Mason was refusing to 
assist with this matter.  Tto the contrary – Cllr Mason has been in touch with 
the Ceredigion environmental officer Mr Alun D Davies, who has visited the 
site and arranged for notices to be put on the vehcicles.  Mr Davies will 
continue to monitor the position.  There is no evidence that there is a business 
being run from the location.  Clerk was asked to carry out a search at the 
Land Registry to ascertain who owns the land adjacent to the house.  

Tanrallt –Dywedodd Cyng R Owen, fod Mr Tegwyn Jones wedi cytuno 
ysgrifennu tysteb ac mi fydd hwn ar gael erbyn y cyfarfod nesa.  Clerc I herio’r 
Cyngor Sir.  Nodwyd fod asiant tai wedi ymweld ar ty yn ddiweddar, ac ei fod 
wedi ei hysybysu ynglun ar materion sydd yn codi ynglun ar tir cyfagos. 



 

 

Tanrallt – Cllr R Owen stated that Mr Tegwyn Jones had agreed to make a 
statement in support and that this would be available by the next meeting.  
Clerk to chase Ceredigion County Council.  It was noted that a local estate 
agent has been seen at the property recently and he has been made aware of 
the issues in relation to the land. 

Ffordd Gogerddan – roedd gwaith yn parhau, ac mi fydd y ffordd ar gau hyd 
at ganol mis Ebrill . 

Gogerddan Road – works are continuing, and it was possible that the road 
will be closed until mid April . 

Coed – doedd dim wedi digwydd ynglŷn â’r coed ar dir Tan-bryn. Y clerc i 
herio’r Cyngor Sir. 

Trees – nothing had been done to the trees on Tan-bryn land. The clerk to 
chase the County Council. 

Dŵr ar y ffordd – adroddwyd, ar ôl glaw trwm, fod dŵr yn crynhoi wrth y 
cyffordd i Benbontrhydybeddau ac yn rhedeg i lawr i Ben-gaer. Hefyd roedd 
dŵr glaw yn rhedeg i lawr y briffordd lan wrth y Garth ac yn rhedeg i lawr i 
fewn i Dolmaeseilo. Y clerc i gysylltu â’r Cyngor Sir eto 

Surface Water – it was reported that rain water was flowing from the junction 
to Penbontrhydybeddau down to Pen-gaer. Also rainwater was running down 
the main road past y Garth and down into Dolmaeseilo. The clerk to contact 
the county council again 

Y gofeb – adroddwyd yn flaenorol fod grantiau gogyfer cynnal a chadw 

cofebion ar gael www.warmemorial.org.  Clerc I ofyn am bris o James 

memorials I glanhaur gofeb. 

It was previously reported that there is grant aid available to maintain the war 

memorial www..warmemorial.org. Clerk to ask James memorials for a price 

for cleaning the war memorial.  

Cae Chwarae Penbontrhydybeddau – Dywedodd Cyng E Davies fod y cae 

chwarae braidd yn anniben, Clerc I ysgrifennu I ofyn iddynt dacluso o 

gwmpas. 

Cllr E Davies stated that the playing field was rather untidy, clerk to write to 

committee asking them to tidy up around the area. 

Traffic Calming : Cllr D James stated that she had noticed that vehicles are 

travelling at excess speed through Glanceuland/Dolhelyg, and suggested that 

additional signage is erected.  Clerk to write to Ceredigion making the request 

to also include Geryllan. 

 

Dywedodd Cyng D James ei bod wedi sylwi fod nifer o gerbydau yn teithio 

drwy Glanceulan/Dolhelyg  yn rhy gyflym.  Gofynnodd Cyng James os fyddai 



 

 

modd gofyn am fwy o arwyddion?  Clerc I ofyn ir Cyngor Sir ystyried.  Ac I 

gynnwys Geryllan 

Road Gritting : Cllr E Reynolds had received a complaint from Mr Daniel 

Jones in relation to road gritting.  A request was made for the gritter to 

continue up to the turning above Pengaer, Penrhiwnewydd. Clerk to contact 

Ceredigion CC 

Roedd Cyng E Reynolds  wedi derbyn cwyn oddiwrth Mr Daniel Jones ynglun 

ac halen ar y ffyrdd.  Gofynnodd Mr Jones os fyddai modd cael grit lan hyd ar 

y tro uwchben Pengaer, Penrhiwnewydd  Clerc I gysylltu ar Cyngor Sir. 

Parcio : Doedd dim cwyn swyddogol wedi eo dderbyn oddiwrth Daniel Huws 

ond nodwyd fod yna gar coch yn parcio wrth ymyl Tyddyn Seilo sydd yn 

achosi rhwystr.  Cyng R Owen I ddarparu rhif y car ir clerc er mwyn adrodd at 

PC Manon Curley. 

Dywedodd Cyng G Price fod yna broblem gyda ceir yn parcio wrth y fynedfa I 

Glanffrwd hefyd. Mae parcio ar y palmantydd drwy’r pentref yn broblem. 

Dyweododd Cyng D Mason ei fod wedi sgwrsio gyda Gari Jones, swyddog or 

Cyngor Sir yn ddiwedddar, ac fod bwriad gan y Cyngor Sir I ymweld a pentre 

Penrhyncoch er mwyn penderfynnu lle fyddai sefydlu llinellau melyn yn addas. 

There has not been a complaint received from Mr Daniel Huws but it was 

noted that was a red car parked near Tyddyn Seilo causing an obstruction,  

Cllr R Owen to provide Clerk with number plate so that the matter can be 

reported to PC Manon Curley. 

Cllr G Price mentioned that there was also an issue with cars parking on the 

entrance to Glanffrwd.  Parking on pavements throughout Penrhyncoch 

village is a problem. 

Cllr D Mason stated that he had recently spoken to Gari Jones, Officer at 

Ceredigion who had confirmed that he is due to undertake a survey 

throughout the village of Penrhyncoch shortly to ascertain the areas where 

yellow lines could be positioned throughout the village. 

 3725 Gohebiaeth/Correspondence –  

ElanCity Radar Speed signs leaflet – noted 

Grant Thornton – email to confirm that audit forms will arrive late this year – 
noted 

One Voice Wales – Invitation to submit motions for 2018 AGM – noted 

Welsh Hearts – defibulator cpr training – noted 

Ceredigion CC – Road closure 16/4-20/4 Penrhyncoch – noted 



 

 

One Voice Wales – Wales Audit national survey – noted 

Email from Graham Jones – notification that action is about to begin in 
respect of collection and examination of dog excreta samples – results to be 
published once data is to hand – noted 

Ceredigion Planning minutes – noted 

Kidney Wales  leaflet – noted 

Clerk and Council direct leaflet - noted 

 

3726 Taliadau/payments – the following payments are agreed 

HMRC £92.40  - March 

M Jenkins exps £339.00 

Rheolau sefydlog – cytunwyd y byddai’r Cadeirydd yn adolygu enghreifftiau o 

sefydliadau eraill cyn drafftio rheolau i Trefeurig. 

Standing orders – it was agreed that the Chairman would review examples 

from other councils before drafting orders for Trefeurig. 

3727 Ceisiadau am Gymorth Ariannol/Requests for Financial 

Assistance –  

Receipts for financial assistance were received from : 

Eisteddfod Y Penrhyn 

Friends of Tregerddan 

Y Tincer 

Patrasa 

Neuadd Y Penrhyn 

Wales Air Ambulance 

Cae Chwarae 

3728 PLANNING.CYNLLUNIO - none 

3729 Reports of meetings/adroddiadau ar gyfarfodydd - none 

3730 Any other business/unrhyw fater arall 

Sympathy : It was announced that husband of the previous Clerk Mrs Pat 

Walker had passed away recently.  Clerk asked to sent a sympathy card. 



 

 

Cyhoeddwyd fod gwr y cyn clerc wedi marw yn ddiweddar..  Gofynnwyd ir 

clerk ddanfon cerdyn o gydymdeimlad. 

Fainc : Dywedodd Cyng E Davies fod y fainc yn Pengaer wedi torri.  Clerc I 

drefnu fod yn cael ei thrwsio. 

Bench : Cllr E Davies reported that the bench in Pengaer has broken. Clerk 

to arrange that repairs are undertaken. 

Gully : Cllr G Price stated that excess surface water is flowing off the road 

and into her property.  Clerk asked to report the matter to Ceredigion. 

Gwter Dyweodd Cyng G Price fod gorfodaethdwr yn llifo o’r ffordd mewn I’w 

thy hi.  Gofynnwyd ir clerc ysgrifennu at y Cyngor Sir. 

 

3731 Cyfarfod Nesaf – cynhelir y cyfarfod nesaf ar  17 o Ebrill am 7.00 yh yn 

Neuadd y Penrhyn. 

Date of next meeting – the next meeting would be convened on 17 April 

2018 at 7.00 pm at Neuadd y Penrhyn. 


